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must, if our grand affair fails, have something to fall back upon. I shall not do that play only. I shall do two others at the same time, so as to obtain the receipts of two theatres at least.
Addio. I will write you between now and November 1, when I shall have got some pressing matters off my hands. But, I entreat you, do not forget, and continue to me the tale of your tranquil Ukrainean life. I have flowers beneath my windows, dahlias, plants that make me think of your gardens. When I open the book in which I put all the thoughts of my work, and so many other things, I turn ever to the one saying, "I will be Richelieu to preserve you." That, in this great corral of my ideas, is the flower that my eye caresses oftenest.
Be indulgent to the poor third dizain, the third of which was written at the hdtel de 1'Arc. "Berthe la Repentie" is decidedly the finest thing in the '' Contes Drolatiques." I gossip to you about my poor thoughts; my life is such a desert; there are so many misconceptions, recent betrayals, difficulties, that I dare not talk to you of my material life. It is too sad.
October 12.
The "Conte" is rewritten and sent to the printing-office, and I can say that I am heartily glad to have finished at last that eternally " in the press " dizain. I have many other books to finish also. " Massimilla Doni" lacks a chapter on " Mo'ise, " which requires long studies of the score; and as I must make them with a consummate musician, I cannot be master of my own work. Next I have a preface to sew on, like a collaret, to " La Femme Superieure;" and a fourth Part also, like a bustle; for the sixty-five columns in the "Presse" did not furnish forth a volume; hence the preface and the added end of the volume. You cannot imagine howcam, the card on which I am about to stake my rhole future; for I have but that chance left, so deplor-ible is the state of the publishing business now; and I
